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I.

Onuc HABYAJIBLHOI JUCHHUILIIHNA

Tabnuys 1 (Oenna ghopma)

HaiimenyBaHHs
MOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHb, CHIEHIAIBHICTD,
OCBITHSI IPpOrpamMa, OCBiTHili piBeHb

XapakTepucTHKa
HABYAJILHOI JUCHHUILTIHI

[enna ¢popma

03 I'ymaniTapHi HayKHn

Huxn npodeciiinoi
MiATOTOBKH

e 035 digooris Pix napuanns 1

MoBa i JiTeparypa Cemectp 2-uii
KinpkicTs (anraificbka/nivenbka/dpannyspka). | Jlexuii 14 ros.
roaun/kpenuTis 90 TMepek.az. IpakTHuHi (ceMinapchbKi)

roz. / 3 KpeauT

Hpuxaagna ginreicruka. Iepexaan
i KoMII’I0TepHAa JiHrBiCTHKA

18 rox.
Koncyabramii 6 roa.

Maricrp Camocriiina po6ora 52 roj.
TH/13: Hemae
®DopmMa KOHTPOJIO: €K3aMEH
Moga HaBYAHHSA Aneniticoxa
Tabnuys la (3a0una ¢hopma)
I'any3b 3HaHb,
HaiimenyBaHHs CHemiaIbHICTD, XapakTepuCcTHKA HABYAJIBHOI
NOKA3HHUKIB OCBITHSI Mporpama, JUCIHUILTIHA
OCBIiTHIl1 piBeHb
03 I'ymaniTapHi HayKkH BubipkoBa
3ouHa popma HaBUAHHS . . -
035 dinoaoris Pik HaBuanus 1
KinbkicTb Moga i stiTepaTypa Cemectp 2-uif
romun/kpemutis 90 rox. / 3 (anrmidcpKa/HiMenbKa | Jlekmii 4 rog.

KPEIUTH

IH/3: Hemae

¢ppannysbka). [lepexaan.
Ilpukyagna JiHrBicTHKA.
Ilepexkaan i koM’ 0TepHa
JIHrBicTHKA
Maricrp

IIpakTnyHi (ceminapcebki) 4 rog.

Cawmocriiina podora 70 roz.

KoncyabTanii 12 ron.

®opma KOHTPOJIIO: EK3aMEH

MosBa HaBuYaHHA

Aneniticoka

I1.
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(nocunanmns na enexkmponnuil po3xiao)
OuHi KOHCYJIbTAII{: B I€Hb MMPOBEACHHS JIEKIil / CeMiHAPCHKUX

JIH1 3aHATH . :
3aHATH (3@ MONePeIHHOI0 JOMOBIICHICTIO). Y Cl 3alIUTaHHs MOKHA
HA/ICWJIATH HA EJIEKTPOHHY CKPHHBKY, 3a3HaUeHY B CHIIA0YCI.
III. Omnuc AuCHUILIIHA
1. Anomauia kypcy. HapuanpHa nauciuiuiiHa «PUTOpHUKO-KOMYHIKaTHBHA

KyJbTypa TepeKiagavya» Mpu3HaueHa AJs CTYACHTIB MEPIIOro POKY JCHHOI Ta
3a04HOi (QopM HaByaHHS (aKynpTeTy 1HO3eMHOI (inonorii. BuBueHHs 1€l
JTUCHUIUTIHU CIyTryBaTUMe (DOPMYBaHHIO OCHOB KYJBTYpHU ITyOJIIYHOTO MOBJICHHS
nepeKiagaya, BOJIOAIHHIO MPAaKTUYHUMHU HaBUUKAMM KPOC-KYJBTYpHOi JIBOMOBHOI
KOMYHIKAI[ll 3 METOI JIOCSTHEHHS MaKCUMAaJbHOIO KOMYHIKATHUBHOTO €(EKTy Ta
NOCTaBJIEHUX LIeH. Q0 €Kmom BOTO KypCcy € pUTOPUKO-MOBJIICHHEBA KYyJbTYpa
nepeKyiajaya B yMOBaxX MIKKYJIBTYpPHOTO MyOIiuHOrO cHiikyBaHHs. IIpeomemom
BUBUEHHS KypCy € 3aKOHOMIPHOCTI MOPOJKEHHS 1 CIPUHHATTS MOBJICHHEBHX
3pa3KiB Ta Mojeneld QopMyBaHHA Ta BHOIp KOMYHIKATHBHUX CTpaTerii y
PI3BHOTUITHUX PUTOPUYHUX CHUTYallsIX 30KpeMa Ta MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIli
3arajioM 3 YypaxyBaHHSM 3aKOHIB PHUTOPHKH, MOBJICHHEBOI E€THKH, MPaBUII
BepOaIbHOI Ta (DI3MYHOI MOBEAIHKU 3 MPEACTAaBHUKAMH PI3HUX KYJIBTYp Ha PiBHI
MI>KOCOOMCTICHOTO Ta MyOJIYHOTO CITIJIKYBaHHS.

2.  Ilpepekeizumu 1liarpyHTsIM 10 BUKIAgaHHA Kypcy «PuTtopuko-
KOMYHIKaTHUBHA KyJIbTypa MepeKIiaiaday € BOJOAIHHS aHTIiChKO10 Ha piBHI B2/Cl;
YCHIIIHE 3aCBOEHHS OCBITHIX KOMIOHEHT «Jlorika 1 komyHikauis», «OCHOBHa
1HO3eMHa MOBa», «YKpaiHa B €BpPONEUCHKOMY ICTOPUYHOMY Ta KYJIbTYPHOMY
KOHTeKcTax», «Teopis 1 MeTronuka nepeknany», «KomyHikaTMBHA JIHIBICTHKA',
«ITocnigoBHUI Ta CUHXPOHHUH nepekiagy «MDKKYJbTypHa KOMYHIKalish TOMIO.
J10 TOCTPEKBI3UTIB (IUCIMILIIH, JJISI BUBUCHHS SKUX MOTPIOHI 3HAHHS, YMIHHS 1
HABUYKH, [0 3J00yBArOThCS B TPOIECI BUBYCHHS IIi€i TUCIMILIIHM) Oi3Hec-
KOMYHIKaI[isl, HAyKOBa KOMYHIKaI[isl IHO3€MHOIO MOBOIO, (110cOo]isi MOBH TOILIO.

3. Mema i 3a60annsa nHasuanbHoi oucuyuniinu. MeTo BUKIAJaHHS HaBYAJIbLHOL

TUCHMIUTIHUM  «PUTOpUKO-KOMYHIKaTUBHA KyJbTypa NEpeKiajgauya» € BUBUYCHHS
CTAHOBJICHHSI PUTOPUKH, 1 3aKOHIB Ta TPHUHIUIIB, OCHOBHUX THIIIB
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyalliil, JOCBiy BIAOMHUX IEpeKJajayiB Ta PUTOPIB,
MOBJICHHEBOTO €THKETY Ta KyJbTYpPH MOBJICHHEBOT TOBEIIHKH TepeKIIaaaya, MUIsxiB
pETyIIOBAaHHS EMOIIMHMM CTaHOM TepeKiajada, 3aKoHIB MepCya3uBHOTO
MOBJICHHS, 3aC001B MOJICTIOBAHHS ayIUTOPii, TPaBUJI CTBOPEHHS Ta MPEACTABICHHS
Npe3eHTalllif; 3aCBO€HHS 0a30BHX NPUHIUIIB KOMYHIKATUBHOI JIHTBICTUKH Ta
MDKKYJIBTYpPHOI ~ KOMYHIKalli, —MIDKHApOJHUX  HOPMATHUBHUX  JIOKYMEHTIB;
OBOJIOJIHHS ~KOMYHIKaTUBHUMHU  CTpATerisiMU, SKi BHUKOPUCTOBYIOTH IpHU
aHTJIOMOBHIM KOMYHIKalii 3 MNpeACTaBHUKAMHM PI3HUX KyJIbTYp Y KOHTEKCTax
0COOMCTOTO CMIJIKYBaHHSA, MyOIIUHUX MPE3EHTAIlil, TOMOBIIel Y 00TOBOPEHbD.



4. OcnoéHi 3a80aHHA.
1. O3HAIOMUTH CTYJIEHTIB 3 1CTOPi€I0 BUHUKHEHHS Ta TEOPETUUYHUMU 3acajaMu

PUTOPHUKH, a TAKOXK HAYKHU PO KyJIbTYPY MOBIICHHS IEPEKIIaIaviB;

2. HABYHUTH CTY/ICHTIB BUKOPUCTOBYBATH TEPMIHOJOTIYHUN anmapar i Mojeni
JIBOMOBHOT KOMYHIKaIIii,

3. PO3TJISHYTH I'OJIOBHI MPOOJIEMHU Cy4acHOT PUTOPUKHY Ta KOMYHIKaIIiT;

4. 03HAaHOMWTHU CTYJICHTIB 3 OCHOBHUMH KOMYHIKATHBHIMH MIPAKTUKAMU TIPH
nepeKIIai;

5. mokpamnuTH KOHTEHT (Pi7I0J0TIYHOT MATOTOBKY MEPEKIIaaadiB 3a paXyHOK
BUBYCHHSI 0a30BUX KJIIACHYHUX HAYK IaBHHOTO TPUBIYMY;

6. morimOuTH TeOpeTHUHY 0a3y Ta pO3BUHYTH MPAKTHYHI HABUYKH TIEPEKIIaTy
OCHOBHHX BH/IIB KPACHOMOBCTBA,

7. PO3UIMPUTH 3HAHHS CTYJICHTIB PO OCHOBHI TEHJEHIIT B ray31 pUTOPUKH,
KYJIbTYpOJIOTii, MepeKIIaalbkoi €TUKH; BIPOBAIXKYBATHU HA MTPAKTHUIIL
MUCTEITBO KPACHOMOBCTBA.

5. Pezynomamu nasuannsa (Komnemenmuocmi). Y pe3yiabTaTi BUBYEHHS KypcCy
CTYJIEHTH OYlyTh KOMIETECHTHUMHU BUKOHYBATH HACTYyITHE:

- OTIepyBaTH OCHOBHMMH MPUHOMaMH Ty OJIIYHOTO TIEPEKIaTaIlbKOTO MOBJICHHS;

- aHAQJTI3yBATH Ta MPOTyKyBaTH JIBOMAa MOBaMH TEKCTH P13HOTO TUITY BIITIOBITHO /IO METH,
TIPU3HAYCHHS 1 YMOB CITUTKYBaHHST;

- BIPOBADKYBATH Ha TMPAKTHIN TPaBUIa MOBJICHHEBOTO €THUKETY Ta MOJITHYHOI
KOPEKTHOCTI IIPH MEpeKIIail;

- JIOTpUMYBAaTHICS KOJCKCY TIepeKiajadya Ta MIDKHAPOJAHMX HOPMATHBHUX
JIOKYMCHTIB;

- BpaXOBYBATH KyJIbTYPHO-COLIAIbHUN KOHTEKCT, Y SIKOMY BiJIOYBA€THCS MOBJICHHS.

6.Cmpykmypa nasuanvHoi Oucyuniinu.
Tabnuys 2 ([Jenna ¢popma)

Ha3Bu 3MicTOBUX MOYJTIB i Cam. Popma
Yeboro | Jlek. | Ilpakr. | Inpa. Konc. | xonTpomo/
TeM poo.
bamm
3microBuii moxyab 1. Rhetoric and rhetorical situations
Tema 1. History of rhetoric JC + b +
and its laws. 15 2 2 10 1 PK/
5
Tema 2. Rhetorical situations JOC+ b +
and their types. 10 2 2 5 1 PK/
5
Tema 3. Public speaking. JC + 1B +
Informative and persuasive 10 2 2 5 1 PK/
speaking. 5
Tema 4. A speaker and the 9 2 2 5 JAC+ J1b +




audience. Audience and its PK/
modeling. 5
Tema 5. How to present. JC+ b +
17 2 4 10 1 PK/
10
Pa3om 3a MmoayJiem 1 61 10 12 35 4 30
3microBmii MoayJib 2. Speech culture and etiquette
Tema 6. Speech culture and JC + b +
communicative strategies of 12 2 2 7 1 PK/
interpreters. 5
e Ineradona C + 1 +
o . 17 2 4 10 1 PK/
organizations of interpreters 5
and translators.
Pa3om 3a moaysem 2 29 4 6 17 2 10
Buam nixcymkoBux pooir Ban
MonynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1 T /30
MoynbHa KOHTpOJIbHA po0oTa 2 T/30
Venoro 90 14 18 52 6 100
Tabauys 2a (3aouna gpopma)
Ha3Bu 3MicTOBHX MOYJTIB i Cam. Popma
Yeboro | Jlek. | Ipakrt. | Inpa. Konc. | xoHTposo/
TeM poo.
bamm
3microBuii Mmoayas 1. Rhetoric and rhetorical situations
Tema 1. History of rhetoric JC + b +
and its laws. 10 1 8 1 PK/
Tema 2. Rhetorical situations JC + JIb +
and their types. 10 1 8 1 PK/
Tema 3. Public speaking. JC + JIb +
Informative and persuasive 12 1 10 1 PK/
speaking.
Ten_«a 4. A sp_eaker and the C+ B+
audlen_ce. Audience and its 16 12 4 A PK%
modeling.
Tema 5. How to present. JC+ JIb +
15 1 12 2 PK/
10
Pa3om 3a moayJiem 1 63 2 2 50 9 30
3microBmii MoayJib 2. Speech culture and etiquette
Tema 6. Speech culture and JOC+ b +
communicative strategies of 13 1 1 10 1 PK/
interpreters. &)
Tema 7. Professional code of JC + 1B +
interpreters. International 14 1 1 10 2 PK/
organizations of interpreters 5




and translators.
Pa3om 3a moaysiem 2 27 2 2 20 3 10
Buan nigcymMmkoBHX po0iT baa
MopynabHa KOHTpOJIbHA poboTa 1 T /30
MoaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa 2 T/30
Venhoro 90 4 4 70 12 100
6. 3ae0annsa 0na camocmiilno2o0 Onpaylo6anH:I.
Tabnuys 3
KinbkicTs
Iuranns
T'ogun .o
Tema AJISl CAMOCTIiHHOTO
Ooenna 3a04na
ONpAanOBaHHSA
dopma dopma

The origin of public speaking.
Prominent public speakers of Ancient
Greece and Kyivan Rus’. Famous
Ukrainian and foreign rhetoricians.

Tema 1. Famous
Rhetoricians of Ancient 6 10
Greece and Rus’

Tema 2. Rhetoric and The art of persuasion. The role of public

- 6 10 speaking in politics. Famous politicians
politics ! . ;
and their speaking techniques.
Tema 3. A personality of Emotional state of an interpreter, stress
an interpreter and his/her 6 10 (destructive and constructive).ways of
behaviour controlling emotions.

The notion of political correctness. Its
origin and development. Verbal means
of the realization of political

Tema 4. Political
correctness and its role in 6 10
public speaking

correctness.
Tema 5. Mistakes in Types of mistakes. Reasons for their
interpretation/translation appearance and correction strategies.
. 6 10 . , .
and ways of their Mistakes’ avoidance tips.

correction

Samples of different types of speeches.
Tips how to present and interpret
speeches.

What makes a good presentation.

Tema 6. Speech writing
and its 10 10
presentation/interpretation

Professional etiquette of interpreters.
Tema 7. Professional code International codes and rules of
. 6 10 : : o
of an interpreter behavior. International associations of

interpreters and their regulations.

Pa3zom: 52 70

IV. IoaiTnka ouiHIOBaAaHHS
[Ipy BUBYEHHI HaBYalbHOI AMCHUILUIIHK «PUTOpUKO-KOMYyHIKaTHBHA
KyJIbTypa Mepekiagada» CTyIeHT BUKOHYE 3aBJaHHs, iepeadayeHi cuiaadycom, 1o
BKJIIOYAIOTh BIJIBIAYBaHHS JIEKIIiM, OIpaltoBaHHsS 1HGOPMAIIMHUX JHKEpeaT Ta
JiTepaTypH, MATOTOBKY /10 CEMIHAPCHKUX 3aHATh, MIATOTOBKY BIMOBIIEH 3T1IHO 3
IJIAHOM CEMIHApCHhKUX 3aHSATh, JOMOBHEHHS Ta KOMEHTapi BIAMOBIACH 1HIIMX
CTYZCHTIB, MiITOTOBKY MPE3EHTAIliil Ta BUCTYIB.



[ToroyHuM KOHTpOJIEM MependayeHi BIAMOBIAI HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTIX,
II0 Ma€ Ha METI NEepPEeBIpKy pIiBHS 3HAHb, MPUCYTHICTh Ha JIEKIISX, HAsBHICTh
KOHCIIEKTY Ta BUKOHAHHS HAyKOBO-/IOCIIITHUX MOIITYKOBHUX (CaMOCTIIHHX) 3aB/IaHb.
MaxkcuManbHa KUTBKICTh OalliB, SIKY MO)KE HaOpaTH CTYJIEHT 3a JBa 3MICTOBHX
moayi (3M), cranoButs 40.

[lin yac HaBYaHHS CTYJEHT MOBMHEH TOTPUMYBATHUCS HABYAIBHOI €THKHU,
TOJIEPAHTHO CTaBUTHUCSA JIO0 BCIX YYACHHUKIB OCBITHBOTO MPOLIECY.

VY pasi BiICyTHOCTI 3 OBaXHOI MPUYMHU Ha JEKUIMHOMY 3aHSTTI CTYACHT
NpEACTaBlIs€ KOHCIEKT TEMH JIeKIli. 3a BIJICYTHOCTI Ha NPAKTUYHOMY
(ceMIHapChbKOMY) 3aHSTTI 3HaHHS CTYJICHTA OIHIOIOTH 3a Pe3yjbTaTaMH YCHOTO
OMUTYBAaHHS MO TEMI, 110, 30KpEeMa, BU3HA4Ya€ PIBEHb BOJIOJIHHA TEeMaTUYHUMHU
TepMiHAMU Ta KJIIFOUOBUMHU MOHSATTSIMHU.

Skio cTyeHT Oakae MOKpAIIUTH MIJCYMKOBUN Oall 32 ayIMTOPHY poOOTY,
IPOMOHYETHCS MIATOTOBKA Ta 3aXHUCT MPE3EHTALlll HA OJIHY 13 3aIIPOIIOHOBAHUX TEM
(na BUOIp), a00O HamMKMCaHHS TE3.

V. llizcyMKoOBHii KOHTPOJIb

[TincyMKOBUI KOHTPOJIb 31MCHIOETHCS BHUKJIAJA4e€M 1 MOXE MPOBOIUTUCH
JMIIEe OJUH Pa3 3T1JHO 13 PO3KIaA0M. BiICyTHICT CTy/I€HTa HA MOJYJIbHOMY TECTI
omiHeThCd y “0” OamiB. IloBTOpHE CKIagaHHS MiACYMKOBOTO MOIYJIBHOIO
KOHTPOJIO JJISl CTYJ€HTAa MOKJIMBE 3a YMOBHM HOrO BIJICYTHOCTI 3 TOBa)XHOI
OPUYMHMA BIANOBIIHO N0 Tpadika, 3aTBEPIKEHOro KadeApor MPUKIATHOI
JTHTBICTUKH. MakcumanbHa KITBKICTh OaiiB, SIKy MOXKE€ HaOpaTh CTYACHT 3a
MOJYJIbHY KOHTPOJIbHY pOOOTYy B MeXaxX 3MICTOBOTO MOAYJs, CTaHOBUTH 30.
MakcuMalibHa KIJTBKICTh OaliB 3a MOJYJIHUM KOHTPOJb IICIS HAIMCAHHS JBOX
MOJIYJIBHUX KOHTPOJIBHUX POOIT JopiBHIOE 60.

PiBeHb 3HaHb CTy/IEHTA 32 MOTOYHUN 1 MOJYJIBHUI KOHTPOJIb OL[IHIOETHCS B
Oanax, (IKCYeThCS Yy KypHaJl TICIsS BUBYEHHS KOXHOTO 3MICTOBOTO MOJYJIS.
[limcymMKoBa OIliHKA 3a HAI[IOHAJIBHOIO IIKAJOK 3aHOCUTHCS B E€K3aMEHallIMHY
B1JIOMICTb.

VY Bumaaky He3aJ0BIIBLHOT MJICYMKOBOI OI[IHKH 200 3a 0a)KaHHSIM IT1ABUIITUTH
PEUTHHT, CTYJEHT MOXe AiOpatu Oajii, BUKOHABIIM I1HAWBIIyajJbHE 3aBIaHHS
(pedepat, npe3eHTallio, Te3U, HAYKOBY CTaTTIO).

V1. IIkajga omiHIOBAaHHSA

Omninka B 0aJ1ax 3a BCi BUIH HABYAJIbLHOI .
. . Oninka
JIJIBLHOCTI

90 -100 Bigminno
82 -89 Jlyxe nobpe
/5-81 Jlobpe
67 74 3a10BUILHO
60 — 66 JlocTaTHBO
1-59 HezanosuibHO

VI. PexomeHnaoBaHa jiTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcHu
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